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See the notice on TED website

392617-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Instalowanie drzwi i okien, i podobnych elementów – Sanierung und Umbau Schloss - 
Metallbauarbeiten Fenster und Türen
OJ S 109/2026 09/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Schloss-Stadt Hückeswagen
E-mail: vergabestelle@hueckeswagen.de
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Sanierung und Umbau Schloss - Metallbauarbeiten Fenster und Türen
Opis: Die Leistung umfasst die restauratorische Ergänzung historischer Rundbogenfenster 
aus Gusseisen mit Stahlfenstern mit Sonnenschutzanlagen und Stahlrohrrahmentüren sowie 
einer separaten Türanlage.
Identyfikator procedury: 4f2025e3-7c47-4c5a-8e61-36d510a8beda
Wewnętrzny identyfikator: GM-2026-033
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45421100 Instalowanie drzwi i okien, i podobnych elementów
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 39515400 Rolety, 45262670 Obróbka metali

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Auf' m Schloß 1  
Miejscowość: Hückeswagen
Kod pocztowy: 42499
Podpodział krajowy (NUTS): Oberbergischer Kreis (DEA2A)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXT2YY5YTP3CQ45B# 1.) Erfüllungsort ist 
Hückeswagen, Gerichtsstand ist Hückeswagen. 2.) Enthalten die Vertrags- und 
Vergabeunterlagen nach Auffassung des Bieters Unklarheiten und/oder Fehler, so hat der 
Bieter unverzüglich den Auftraggeber vor Angebotsabgabe schriftlich darauf hinzuweisen. 
Hinweise sind zu richten über den Vergabemarktplatz an die Vergabestelle der Schloss-Stadt 
Hückeswagen. 3.) Die gesamte Kommunikation erfolgt über den Vergabemarktplatz. Es wird 
eine freiwillige und kostenlose Registrierung auf dem Vergabemarktplatz Rheinland 
empfohlen. Die Registrierung bietet den Vorteil, dass Sie automatisch über Änderungen an 
den Vergabeunterlagen oder über Antworten (z.B. Bieterfragen) zum Verfahren informiert 
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werden. Zur Kommunikation mit der Vergabestelle und zur elektronischen Einreichung des 
Angebots ist eine Registrierung zwingend erforderlich. 4.) Der Bieter trägt das Risiko der 
Übermittlung und des rechtzeitigen und vollständigen Eingangs seines Angebotes. 5.) Die 
Zuschlagserteilung erfolgt über den Kommunikationsbereich des Vergabemarktplatzes. Die 
Empfangsbestätigung ist über den Vergabemarktplatz zurückzusenden. 6.) Die genaue 
Terminabstimmung erfolgt nach Zuschlagserteilung durch den zuständigen Fachbereich.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Udział w organizacji przestępczej: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Nadużycia: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Korupcja: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Niewypłacalność: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Aktywami zarządza likwidator: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Poważne wykroczenie zawodowe: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
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Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Sanierung und Umbau Schloss - Metallbauarbeiten Fenster und Türen
Opis: Im Leistungsumfang enthalten sind: - Stahl-Rohrrahmentüren, teilweise mit 
Anforderungen an Barrierefreiheit, Flucht- und Rettungswegfunktion, Türantriebe, 
Panikbeschläge sowie elektromechanische Komponenten - Stahlfenster und 
Festverglasungen in denkmalgerechter Ausführung einschließlich Anschlussausbildung und 
Verglasungen - Werk- und Montageplanung einschließlich Glasstatik sowie Nachweise und 
Ausziehversuche für Befestigungen - Bauwerksanschlüsse und Verankerungen im 
historischen Natursteinmauerwerk einschließlich Abdichtungs- und Dämmanschlüssen - 
Vorrüstungen und Integration für Türantriebe, Kontakte, Sensorik und Schnittstellen zur 
bauseitigen Elektrotechnik - Textiler Sonnenschutz an Fenster- und Fassadenelementen 
einschließlich Unterkonstruktionen und Zubehör Besondere Anforderungen: - Ausführung im 
denkmalgeschützten Bestand - Erhöhte Anforderungen an Maßgenauigkeit und 
Anschlussdetails im historischen Bestand - Teilweise Anforderungen an Barrierefreiheit, 
Einbruchschutz sowie automatische Türsysteme - Ausführung unter laufender Koordination 
mit weiteren Ausbaugewerken
Wewnętrzny identyfikator: GM-2026-033

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45421100 Instalowanie drzwi i okien, i podobnych elementów
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 39515400 Rolety, 45262670 Obróbka metali

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Auf' m Schloß 1  
Miejscowość: Hückeswagen
Kod pocztowy: 42499
Podpodział krajowy (NUTS): Oberbergischer Kreis (DEA2A)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:selbst#
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5.1.7.
 
Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Umsatzzahlen der letzten 3 Geschäftsjahre (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Umsatz des Unternehmens in den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: 3 Referenzen aus den letzten 5 Kalenderjahren (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Benennung von 3 dem/der Leistungsbereich/-Ausführung 
entsprechende vergleichbarer Referenzen aus den letzten 5 Kalenderjahren (zzgl. dem 
angebrochenen), wobei für die wichtigsten Bauleistungen Bescheinigungen über die 
ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis beizufügen sind 8Dritterklärung).. Als 
vergleichbar gelten ausgeführte Metallbauarbeiten an Fenster- und 
Verglasungskonstruktionen mit vergleichbarer technischer Komplexität. Mindestens eine 
Referenz muss Arbeiten im Bestand oder mit objektspezifischen Sonderkonstruktionen 
betreffen.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Beschäftigte/Mitarbeiter der letzten 3 Geschäftsjahre (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Aufzählung der jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte der letzten 3 Geschäftsjahre

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Erklärung zur Zahlung von Steuern, Sozialbeiträgen und Beiträgen zur 
Berufsgenossenschaft (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Erklärung, dass keine schwere Verfehlung vorliegt (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Erklärung des Bewerbers, dass keine schwere Verfehlung vorliegt, die 
die Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt, die mit Freiheitsstrafe von mehr als 3 Monaten 
oder mit einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen geahndet wurde sowie dass der 
Bewerber in den letzten 2 Jahren nicht aufgrund eines Verstoßes gegen Vorschriften, der zu 
einem Eintrag im Gewerbezentralregister geführt hat, mit einer Freiheitsstrafe von mehr als 3 
Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr 
als 2500 EUR belegt worden ist.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Formblatt 521 Eigenerklärung Ausschlussgründe (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Formblatt 522 Eigenerklärung Mindestlohn (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):
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Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Erklärung, dass keine Insolvenz vorliegt (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Erklärung, dass ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares gesetzlich 
geregeltes Verfahren weder beantragt noch eröffnet wurde oder ein Antrag auf Eröffnung nicht 
mangels Masse abgelehnt wurde und sich das Unternehmen nicht in Liquidation befindet.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 29/06/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXT2YY5YTP3CQ45B/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YY5YTP3CQ45B

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXT2YY5YTP3CQ45B
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 09/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 60 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Unterlagen werden gemäß §16 a VOB/A EU soweit dies nach dem 
Gesetz zulässig ist nachgefordert.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 09/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Einzureichende Unterlagen: - Formblatt 523 
Eigenerklärung Sanktionspaket EU (mittels Eigenerklärung vorzulegen)
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YY5YTP3CQ45B/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YY5YTP3CQ45B/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YY5YTP3CQ45B
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YY5YTP3CQ45B
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YY5YTP3CQ45B
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Organ odwoławczy: Vergabekammer Rheinland
Informacje o terminach odwołania: Nach § 160 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist der Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens vor der Vergabekammer unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 
2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Schloss-Stadt Hückeswagen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Schloss-Stadt Hückeswagen

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Schloss-Stadt Hückeswagen
Numer rejestracyjny: 053740016016-31001-28
Adres pocztowy: Bahnhofsplatz 8
Miejscowość: Hückeswagen
Kod pocztowy: 42499
Podpodział krajowy (NUTS): Oberbergischer Kreis (DEA2A)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Vergabestelle der Schloss-Stadt Hückeswagen
E-mail: vergabestelle@hueckeswagen.de
Telefon: +49 219288185
Faks: +49 2192889185
Adres strony internetowej: http://www.hueckeswagen.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Rheinland
Numer rejestracyjny: 05315-03002-81
Adres pocztowy: Zeughausstraße 2 - 10
Miejscowość: Köln
Kod pocztowy: 50606
Podpodział krajowy (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Bezirksregierung Köln, Spruchkörper Köln

mailto:vergabestelle@hueckeswagen.de
http://www.hueckeswagen.de
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E-mail: VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Telefon: +49 221-147-2120
Faks: +49 221-147-2889
Adres strony internetowej: http://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer/index.
html
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 10f19f5a-3372-4873-8051-6c96748c3431  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 08/06/2026 00:18:54 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 392617-2026
Numer wydania Dz.U. S: 109/2026
Data publikacji: 09/06/2026

mailto:VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
http://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer/index.html
http://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer/index.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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